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§ io. 

Gjør Mandfkabet paa et Skib eller nogen 
Deel af samme Mytteri for at beniaegtige sig 
Skibet eller for at tvinge Skipperen til at for- 
andre Skibets Cours eller iøvrigt foretage eller 
undlade nogen Handling, eller gjør det eller en 
Deel af samme i Forening voldsom Modstand 
mod Udforelsen af nogen af Skipperen eller 
den, der paa hans Vegne fører Befalingeru 
truffen Bestemmelse, blive Hovedmanideria naar 
der øves Vold mod Person eller Gods, forsaa- 
vidt Fprbrydelsen efter sin Beskaffenhed ikke 
inedforer høiere Straf, at ansee med Straf- 
arbeide indtil 6 Aar, og de øvrige Deeltagere med 
Fcengseh ikke under 3 Maaneders simpelt Fcengseb 
eller med Forbedringshuiisarbeide indtil 2 Aar. 
Oves ingen Vold mod Person eller Gods, straffes 
Hovedrnceiiderie med Fcengseh ikke rinder 3 Pha- 
neders simpelt Fcengseh eller med Forbedrings- 
hiiusarbeide indtil 2 Aar, og de øvrige Deel- 
tagere med Fasngsei. Saafrenit derimod Deel- 
tagerne i Mytteriet, uden at Vold mod Person 
eller Gods er forøvet, enten af egen Tilskyisp 
delse eller efter Skipperens eller deri paa hans 
Vegne Vefaleiides Opfordring ere vendte til- 
bage til deres Pligt, straffes kun Hovedmaersp 
dene med Fcengsel eller Forbedringshuusarbeide 
indtil 1 Aar. 

s 20. 

Den af Skibsmaiidskalseh som med Vold 
eller Trudsel om Vold overfalder Skipperen 
eller den paa hans VegneBefiileiide under Ud- 
forelsen as hans Dont eller i Anledning af 
samme, saavelsom den af Mandskabet, der paa 
lige Maade søger at tvinge Nogen af de neevnte 
Personer til at foretage nogen hans Dont ved- 
kommende Handling eller hindre ham i sammes 
Udøvelse, ansees, forsaavidt Forbrydelsen ikke 
efter siri Beskaffenhed medfører høiere Stof, 
med Strafarbeide indtil 6 Aar eller under for- 
mildende Onrstiriidigheder med Fcrngseh dog ikke 
under 3 Maaneders simpelt Fcengsel 

Lagger ellers Nogen af Mandskabet Skippe- 
ren eller den paa hans Vegne Befaleiide Hin- 
dringer i Veien for Udforelsen af hans Dont, 
straffes han med Fcengsel eller Boden Samme 

Straf bliver at anvende, naar Nogen af Mand- 
skabet under Tjenesten ombord eller iland vol- 
delig overfalder Skipperen, forsaavidt Forholdet 
ikke efter de ovenstaaeiide Bestemmelser eller 
den øvrige Lovgivning egner sig til at ansees 
med høiere Straf. 

§ 21. 

For andre Forbindelser, begaaede ombord 
i et Skib, bliver Straffen i det Hele at be- 
stemme efter den almindelige Lovgivning. 

s 22. 

Gjør Nogen af Mandskabet sig rinder sit 
Ophold paa Skibet skyldig i en Forbrydelse, 
har Skipperen, naar Forbrydelsen er begaaet 
ombord, medens Skibet feiler, eller, forsaavidt 
Skibet befinder sig paa fremmed Rhed eller i 
fremmed Havn, indeholder et Brud paa de sær- 
lige Forpligtelsesforhold, hvori deri Skyldige 
staaer til Skibet, 홢 under Iagttagelse af den i 
§6 foreskrevne Fremgangsmaade 홢- saavidt muligt 
strax forelobig at afhore den Paagjældende og dem 
as det øvrige Ntandskab og de mulig ombord 
værende Passagerer, som have været Vidne til 
eller kunne afgive nogen Forklaring om For- 
brydelsein Der bliver da i deri i § 6 næviite 
Bog at indføre en fiildstaiidig Beretning om 
det Passerede og de af den Paagjældende og 
øvrige Vedkommende afgivne Forklaringen hvor- 
ved det navnlig bestemt maa anføres, om deri 
Paagjældende har erkjendt sig skyldig, og hvis 
han bar anført Noget til sit Forsvar, hvori da 
dette har bestaaer. Det saaledes Tilfoite bliver 
derpaa at oplæse og at underskrive af alle Ved- 
kommende overeensstemmende med Forski·ifterne 
i s S. 

Skipperen har derefter, saavidt muligt, at 
drage Omsorg for, at deri Paagjældende bliver 
tilstede paa Skibet, og han kan da efter Om- 
stceiidighederiie indespwire ham eller anvende 
andre til hans Tilstedebliveii sigteiide Midler, 
dog at Skipperen bliver ansvarlig for, at deri 
Paagjældende ikke behandles strengere, end Die- 
medet iidkræver. 

Naar Skibet, efterat Forbrydelsen er be- 
gaaet, aiiløber en fremmed Havn, hvor der fin- 


